
Глава 13. Подлый план десятидневной давности

.

Тетя Шуй была не кто иная, как Шуй Жолань, кузина Цинь Хуайюна, дочь младшей сестры
старой мадам Цинь. Когда младшая сестра умерла, оставив маленькую дочку, мадам Цинь
взяла ее под свое крыло и воспитывала в семье Цинь с раннего возраста. Когда девушка
достигла совершеннолетия, она вышла замуж, но ее муж скоропостижно скончался, прежде
чем у них появились дети. После этого старая мадам Цинь забрала ее обратно в поместье
генерала.

Последние десять дней Шуй Жолань жила в семейном храме, где все время молилась. Она
была женщиной с мягким характером, которая никогда не говорила ни слова жалобы, хотя у
нее была печальная судьба.

Цинь Хуайюн всегда питал слабость к своей кузине. К сожалению, у каждого из них были свои
заранее оговоренные браки, и по этой причине они всегда держали дистанцию, придерживаясь
своих брачных обязательств. Когда Шуй Жолань вернулась в дом Цинь Хуайюна как вдова, они
продолжали почтительно относиться друг к другу. На самом деле, они почти не виделись на
территории поместья. Даже когда возникала необходимость, они всегда встречались только в
присутствии других людей.

Однако десять дней назад произошло неприятное событие. Цинь Хуайюн пришел домой очень
пьяным и по ошибке вошел во внутренний двор Шуй Жолань. В итоге он залез в кровать своей
кузины. Что было еще хуже, так это то, что в пьяном состоянии он обнял Шуй Жолань и против
воли заставил отчаянно борющуюся женщину переспать с ним. Когда мадам Ди ворвалась в
комнату и собственными глазами увидела эту сцену, она была так убита горем, что безутешно
разрыдалась.

Протрезвев, Цинь Хуайюн испытал глубокое раскаяние по отношению как к мадам Ди, так и к
Шуй Жолань, и не знал, что делать, чтобы уладить эту проблему.

После этого неприятного случая Цинь Хуайюн выразил желание взять Шуй Жолань в
наложницы, но та отказалась от его предложения, так как она не могла примириться с этой
мыслью и чуть не сбрила волосы, чтобы стать монахиней.

Старая мадам Цинь пыталась отговорить ее от этого, и Шуй Жолань, наконец, согласилась
пойти на уступку – в монахини она не подалась, но уединилась в семейном зале Будды, чтобы
успокоить свое сердце.

В предыдущей жизни Ваньжу ее тетя, приняв во внимание здоровье старой мадам, все же
стала наложницей Цинь Хуайюна. Однако она была несчастна из-за такой постыдной причины
своего второго замужества. Впоследствии стало известно, что после той ночи она
забеременела, но ребенок родился слишком рано. И мать, и семимесячный младенец умерли
во время преждевременных родов.



Только позже Цинь Ваньжу узнала, что ошибка пьяного Цинь Хуайюна была частью плана
мадам Ди, и что мадам Ди также приложила руку к тому, чтобы у Шуй Жолань начались
преждевременные роды.

Ваньжу уже почти не помнила скандал, который случился десять дней назад, ведь для нее
прошли годы с тех пор, но память о нем все же дала ей подсказку. Она вдруг поняла, что
именно десять дней назад пришло брачное письмо от герцога Юна.

Сразу после того, как пришло письмо, умеющий пить и знающий меру генерал вдруг почему-то
так напился, что «по ошибке» попал в дом Шуй Жолань. И, естественно, мучающийся чувством
вины и раскаивающийся Цинь Хуайюн не мог заставить себя предпринять какие-либо действия
против подлой интриги своей жены и старшей дочери.

Их план состоял в том, чтобы подменить невесту на Цинь Ваньжу и устроить представление,
которое и произошло сегодня.

Чтобы достичь своей конечной цели, мать и дочь прибегли к бессовестным способам. На
первый взгляд казалось, что они делают шаг назад, прощая его проступок, но на самом деле
они сами все подстроили все со злым умыслом.

– У твоей тети Шуй не хватит духу сделать это! – хмуро вздохнула старая мадам. Это был еще
один вопрос, который беспокоил ее. То, что произошло той ночью, было совершенно
скандальным, и все поместье уже об этом знало. Как Шуй Жолань могла вынести такое
унижение?

– Письмо из столицы с просьбой о браке старшей сестры пришло десять дней назад, не так ли?
Это неожиданно совпало с тем временем, когда отец напился. Папа всегда хорошо относился
ко мне, но почему-то с тех пор он начал пренебрегать моей репутацией, и делал то, что ему
говорили мать и старшая сестра? Бабушка, тебе не кажется, что происходит что-то
подозрительное? – Ваньжу осторожно подтолкнула старушку на верный путь.

Старая мадам была достаточно умна, чтобы уловить намек в словах девочки. Выражение ее
лица внезапно изменилось, и она воскликнула:

– Может быть, твою тетю Шуй просто использовали, и она была пешкой для них?

– Бабушка, теперь ты ясно видишь, что отец с самого начала явно был на стороне матери и
старшей сестры во всем этом деле, – сказала Ваньжу, опуская свои длинные ресницы.

Старушка бросила взгляд на погрустневшую внучку, и в ее глазах промелькнуло раздражение.
Она стукнула кулаком по столу и закричала:

– Эта злобная ведьма ради своей дочери готова уничтожить и Жолань, и тебя!



Собрав воедино непонятные случаи, произошедшие за эти несколько дней, старая мадам
пришла к выводу, что мадам Ди, должно быть, использовала чувство вины Цинь Хуайюна,
чтобы добиться его поддержки. Она, очевидно, просила дать ей шанс в брачной помолвке Цинь
Юйжу. Скорее всего, поэтому Цинь Хуайюн держал это в себе, вместо того чтобы рассказать
обо всем своей матери.

Старая мадам понимала намерение Цинь Хуайюна выдать маленькую дочь замуж за члена
семьи магистрата вместо старшей дочери. Не было ничего особенного в том, чтобы
пожертвовать своей маленькой дочерью ради осуществления более масштабного плана – брака
старшей дочери с еще более богатой и влиятельной семьей.

Кроме того, он хотел загладить свою вину перед женой за то, что переспал с Шуй Жолань.

По этим причинам Цинь Хуайюн и словом не обмолвился своей матери о полученном брачном
предложении от герцога Юна.

– Я собираюсь вытащить твою тетю Шуй из зала Будды. Я не позволю мерзавке получить то,
что она хочет! – гневно сказала старушка, приняв решение.

Ее подлая невестка не только подставила Шуй Жолань, но и внушила чувство вины Цинь
Хуайюну и даже манипулировала браком малышки Ваньжу. Мадам Ди думала, что сможет
утаить все, что она сделала?

– А что, если тетя Шуй откажется? – напомнила Ваньжу старушке возможный сценарий.

В предыдущей жизни Шуй Жолань провела в зале Будды полгода без перерыва и стала
посвященной буддисткой в семье. Только когда старая мадам серьезно заболела, она, наконец,
вышла оттуда, чтобы ухаживать за старой тетушкой. Именно тогда она окончательно стала
наложницей Цинь Хуайюна.

К тому времени Шуй Жолань уже не испытывала никаких чувств к нему, поэтому она никогда
не ревновала его к мадам Ди. На самом деле, она часто просила генерала вместо ее комнаты
пойти к мадам Ди. Именно из-за лживых историй, сплетенных горничной мадам Ди, которую
Цинь Хуайюн позже сделал наложницей и обожал до безумия, тетя Шуй стала страдать и
ревновать. Позже мадам Ди и ее горничная объединились, чтобы плести интриги, которые в
конечном итоге привели к смерти Шуй Жолань и ее ребенка.

В прошлой жизни Шуй Жолань была особенно добра к Цинь Ваньжу. Она продолжала
присматривать за ней даже после смерти старой мадам. Однако как она могла защитить Цинь
Ваньжу, если не могла защитить даже себя?

В этой жизни Ваньжу не позволит Шуй Жолань быть жестоко обманутой мадам Ди. Однако ей
нужно было содействие бабушки. Шуй Жолань была гордой женщиной и никогда бы не
согласилась стать чьей-то наложницей, вот почему она сначала не ревновала генерала к мадам



Ди.

Ваньжу подтолкнула старую мадам, чтобы та вытащила Шуй Жолань из беды.

Что же касается Шуй Жолань, то план Ваньжу состоял в том, чтобы помочь ей разрешить этот
узел в сердце. У Шуй Жолань, возможно, и мягкий нрав, но она определенно не была глупой.
На самом деле за ее мягким характером скрывалась довольно сильная и решительная
женщина.

– Я предупрежу Жолань об этом и не позволю ей быть без вины виноватой! – фыркнула старая
мадам, и Ваньжу увидела решительное выражение на ее лице. Старушка сама пережила много
сражений в гареме и могла полностью увидеть коварные намерения мадам Ди. Так как эта
паскудница ни во что не ставила такую милую леди, как Шуй Жолань, старая мадам
позаботиться о том, чтобы она это сделала.

Ваньжу почувствовала, как груз спал с ее плеч, как только поняла, что бабушка собирается
позаботиться о Шуй Жолань. Она, наконец, расслабилась, откинувшись назад и спрятав
холодный взгляд в глазах.

– Бабушка, у тебя все еще есть глазурованная лампа Фэнхуа? – спросила Ваньжу, меняя тему
разговора. Она не осмеливалась легкомысленно относиться к тому, что приказал принц Чэнь.

Когда старая мадам услышала вопрос внучки, выражение ее лица резко изменилось.

.
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